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MIKLÓS NAPJA
December 6-ika. Miklós napja, a Kormányzó Ur Őfő- 

méltóságának névünnepe. S ezt a névünnepet az idén egy 
millió ingvarral több ünnepelheti — szabadon.

Vitéz nagybányai Horthy Miklós, mint fővezér akkor 
vonult be Budapestre, amikor az ország viszonyai a leg­
ziláltabb állapotban voltak. Hort h у Miklós, mint kor­
mányzó. csakhamar újra megteremtette a szilárd állami 
lét alapjait, hogy azóta is biztos kézzel vezesse a nem­
zetet. Igen. ha eg у-eg у válságos pillanat még izgalomba 
hozná a szíveket, az ő atyai hangja mindig visszaadja az 
emberek millióinak nyugalmát. Húsz esztendővel ezelőtt 
irgalmatlanul sokat vesztett az ország. Az idén egymillió 
testvér visszatérhetett. Az egész magyar nemzetcsalád — 
szabadok és elcsatoltak — kéri a jó Istent, éltesse még

igen soká erőben, egészségben vitéz nagybányai H о r t h у 
Miklóst.

*

Akkor is Miklós napja volt, helyesebben Miklós-nap 
előestéje . . .

1915 december 5-én rohanta meg Horthy Miklós sor­
hajókapitány a ,,Novara“ cirkálóval három torpedórom­
bolóval, meg három torpedónaszáddal San Giovanni di 
Medua montenegrói kikötőt, arra a hírre, hogy oda na­
gyobb hadianyag- és élelmiszerszállítmány érkezett. A 
parti ütegek heves tüzelést kezdtek, de Horthy Miklós 
sorhajókapitány kis hajóhada mégis behatolt a kikötőbe- 
jól irányzott lövésekkel három szállítógőzöst, öt vitorlást, 
meg egy buvárnaszádot elsülv esz tett, egy gőzöst, meg tíz 
vitorlást pedig felgyújtott . . . Igen, ez volt az egvik 
haditett, miért Horthy Miklós megkapta a Mária Terézia- 
rendet. E tett ugyanis a Mária Terézia-rend káptalanjá­
nak megítélése szerint jelentékenyen hozzájárult Monte­
negró legyőzéséhez.

Kis történeteit a — nagy napokból
Óreg földművest hozott át . Aliiról“ 

még a bevonulás előtt egy rohamcsó­
nak. Húsz éve vágyódott ide s az 
utoló órát már nem bírta, összetett 
kezekkel könyörgött a hidászoknak, 
vigyék már haza. Áthozták. Mikor 
ideát volt, patakzott a fezeméből a ^ 
könny s valami nagyon-nagyon szé­
pet akart mondani., valami olyat, ami­
ben minden benne van: vágyakozás, 
öröm. testvéri szeretet.

—- Szerbusz! — ez volt az első szó. 
amit a viszontlátott földön kiméit n 
dott. *

Az egyik csallóközi falú azzal tette 
emlékezetessé magát. hogy mivel nem 
volt zászlaja, amivel méltóképpen fo­
gadhassa a csapatokat, a kerítésre a 
házak falára, a lobogó helyettesítésé- 
kép felírta a három színt egymás alá:

piros
fehér
zöld

Ők. a húszévesek — magyar legé­
nyek és magyar leányok, — javarészt

még nem voltak Magyarországon. 
Hogy Magyarországra kerültek: fél­
szegek voltak, meg kellett tanulniok: 
hogy — szabad magyarnak lenniük. 
Igen húsz év alatt mindig rejteget­
niük kellett érzéseiket, pedig frissen 
és vágyódva keringett bennük a ma­
gyar vér. De miként is viselkedhettek
rálát?

Az egyik cseh sapkarózsát hozott- 
S a magyar földön az volt az első 
dolga, hogy — elássa. Tíz körmével 
kaparta a földet egész múltját: húsz 
évet: az egész eddigi életét ásta el eb­
ben az öntudatlan, jelképes tettében^

*

„Cseh“ huszárok szöktek át Miskolcra, 
öten voltak s még megszállt voltuk­
ban azt a parancsot kapták a tiszt­
jüktől, hogy szedjék le a toronyra 
már kitűzött magyar zászlót. Megta­
gadták a, parancs teljesítését. A cse­
hek azonnal puskacső elé akar ták ál - 
tani őket , aztán mégis meggondolták 
a dolgot és közölték velük, hogy — 
majd a haditörvényszék ítél. Az öt 
huszár — megszökött. De hogyan ju­
tott el a volt határig? Nos az egyik­

nek parasztruhát kerítettek és a töb­
bi négy ,, cseh-- katonaú -—. kísérte a 
..parasztot“. Igaz ugyan, hogy a ha­
táron már golyózáporban jutottak át.

■ . • . * . ' : ••

Hiába hat gicsnek, nem az. A ha­
lálnak nincs érzéke a giccs és az ér- 
zelmesség iránt. Egy tizennyolcéves 
nagybeteg, sőt születése - óta beteg 
leány — valóban élete első pillanata óta 
ágyban fekszik s ha hinni lehet a szinte 
nem is emberi sápadtságnak, nincs 
már sok ideje hátra — kivitette ágyát 
az országúira és piros-fehér-zöld 
zászlóval integetett erőtlenül a bevo­
nuló, csupa egészség magyar honvédek 
felé és — boldogan mosolygott.

*
Mi mindent hoznak az átvonuló ka­

tonák elé. Nemzetiszínű pántlikát, sok 
Virágot, frissen sült fiúst. Bort. Köny- 
úyeznék; a katonák a meghatott sági ól, 
de —. menetelnek.- Az arcok jobbra 
néznek. Akkor egy asszony elkiáltja 
magát, az arca csupa fény:

— Nézzétek, hogy hasonlítanak ezek 
a gyerekek a mi fiainkra!

Mindenki az arcokat kémleli, a vér
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menyasszonykalácshoz
Mondja: Bagó András vőfély

Itt a lakodalmak fő — időszaka. 
Galgahévízen még járja a szép szokás, 

díszes menyasszonykalácsot készíteni, osz­
tani szét ilyenkor.

A násznagy borral jelntkezik, a nyo- 
szolyó-asszony a menyasszon y-kalácesa! 
miközben a vőfély ezt mondja:

Örülök, hogy látom friss jő egészségét, 
Яге/; fűzfe# /wázMwA" Zc/A:; 
Szívhajlandósággal jöttünk be e házba, 
Mert hivattak minket e szép mulatságba 
Jöttünk szép sereggel, násznagy árunk

Ny oszol у ó-asszonyunk mén у asszon у-ka
[Idecsal.

Ay'dm/éA'H/ )d ördw&b'dd/rne/r,
Nagy tiszteletére e szép menyegzőnek. 
Kalács és borból áll ez a kis ajándék,
De szdzazor Zöőőef ér о fűzfő ;d az(WéA\ 
_E kis ajándékot hoztuk tiszta szívvel, 
Kívánjuk: költsék el friss jó egészséggel. 
És most már legények, hadd szóljon a nóta, 
Múljék el szívünknek minden búbánatig, 
Táncolni is lehet, no.. . tehát kezdjétek 
És e mai napot jömmel töltsétek.íborral

Ejnye Németh Tanító Ur !

érzi a vért. a lélek a lelket.
-— Az a magas ott, akár a Jóskánk!.
— Az ott akár a Ferkó!
•— No! — mondja az egyik gazda,

■— hát láttatok csak egyet is ilyet a 
cselákok között? Azok még menni is 
másként mentek, mint a mieink! Mert 
a mieinknek a lépésük hosszabb. Amíg 
a csehek megtesznek egy kilométert, 
ezek megtesznek másfelet. Baka vol­
tam, én tudom!

És a szeme megtelik könnyel.
Mit sír ezen? Hogy a magyarok 

hosszabb lépésnek? Mért folyik a 
könnye? S egyszerre torka szakadtá­
ból kiáltani kezd:

— Éljen a... magyar... baka!
*

Húsz Év... Be sokat emlegették a 
n agy napokban. A húsz évet, amíg a 
rabság tartott. Annyiszor, hogy egy ti­
zenkét esztendős kis gyerek —- kicsit 
elvetve a súlykot — szintén így kiál­
tott fel:

— Húsz éve vártam erre a napra!...
Szó, ami szó, a köriilállókbúl csak 

kihagy ant a nevetés.
*

Az egyik faluban az idén nem vittek 
Mindenszentekkor virágot a falusiak a 
temetőbe a halottaiknak. Hogy min­
den virág a bevonuló katonáknak jus­
son.

A magyar vitézek ezt előre hírül 
vették. Hát a honfoglalás két. utolsó 
kocsija csokorba szedett őszirózsákat 
hoz. A kocsik megállnak a falú köze­
pén, vezényszó hallatszik, a csapatból 
kiválik egy küldöttség s a két kocsi 
a virágokkal együtt elindul a temető 
felé: szép csöndes, öreg paraszti te­
mető. S a katonák ott kiosztják a vi­
rágokat szép igazságosan, mindegyik 
sírra jut egy-eg у csokor. így jelzik:

— Fogadjátok szívesen testvérek. 
Megjöttünk!

A jMadáraocsi meséje, Ilyen, címmel
moot jelent meg Paulini Béla új mesés­
könyve, amely az író válogatott meséit 
tartalmazza. Az egyes fejezetek címe: To­
lom vár. Gombóc Kelemen, Szívek kovácsa, 
Madárkoosi, Időbolt, Bor meg arany, Tán­
coló Birodalom, A hétfülű szamár, A sze­
rencsétlen varázsvessző, stb. A mesés- 
könyvet, mely mintegy két ujjnyi ' vastag, 
kemény kötésű, •mélynek színes, címlapja 
van, körülbelül száz belső rajz díszíti. A 
könyvet Karácsonyra ad tg, ki az Athenaeum 
könyvkiadóvállalat, bolti ára 3.60 pengő 
és minden jobb könyvkereskedésben kap­
ható, de megrendelhet ji Bokrétások Lap­
ja kiadóhivatalában is.

Л galgahévizi

A „Keszthelyi Hírlap“ egy régebbi szá­
ma került kezünkbe, valaki jóvoltából. S 
abban egy cikk vonja .magára a figyelmet, 
bizonyos ál-bokréta bemutatóval kap; so- 
iatean, ami úgy lát zik Keszthelyen lezaj­
lott.

„. . . Nem szívesen tesszük, de a Notesz­
ban vagyunk kénytelenek megemlékezni a 
vasárnapi ú. n. Gyöngyösbokréta szerep­
léséről — mondja a cikk, Megjelent
tveszihelyen Bzentgaloskér tanítója, mint 
az okain levente-gyögyösbokréta (Mi a fe­
ne У A Bokrétások Lapja szerkesztője.) ve-, 
'/.evője s ajánlatot tett a bokréta szerepel­
tetésére. Annyi szépet és jót mondott fi 
bokrétáról, (>) hogy a község vezetőségé­
nek közbenjárására Kiss Lajos, a parti 
szállodák bérlője vállalta a rendezés költ­
ségeit s ennek fejében Németh tanító úr­
nak azonnal le is fizetett 210 pengőt. A 
szén igái оккеи levente-bokréta, (Mi a le­
ne V A B. L. szerkevzcője.) 18 mi és 1b 
leány vasárnap délelőtt meg is érkezett, 
csokrot nyújtott át a városházán Palocsay 
Gyula városbírónak, megkoszorúzta a róni. 
kath. plébánia-templom hősi einlékiMIáját, 
felvonult a város főutcáján, este pedig 
szerepelt a Hullám előtti téren. A lány ok- 
legények nagyon ügyesen járták a magyar 
táncot kb. félóráig. Dicséret illti ezért a 
derék falivá fiatalságot. Azonban kényte­
lenek vagyunk kijelenteni, hogy ez nem 
gyöngyös bokréta-szereplés, mert azon egé­
szen mást értünk. Azért helyesen teszi 
Németh tanító úr, ha a 36 tagú csoport 
szereplését a jövőben magyar táncbemuta­
tónak, nem pedig gyöngyösbokrétának ne­
vezi.“

Eddig a ,,Notesz“ hozzászólása a magán-

gyöngyösbokréta (?) ügyhöz.
A hozzászólást nagyon köszönjük. Való­

ban. köszönet és teljes elismerés illeti a 
—Notesz4 íróját, hogy a v-,szereplést4 eny- 
iiyire tárgyilagosan fogta fel s nem törődött 
bele, hogy a tanító úr az álbokrétázást 
gyöngyösbokrétává magasztalja.

Egyrészt tényleg túlzás, minden magya­
ros táncol gátast a mi komoly népművé­
szeti kultuszunk kalapja alá erőszakolni 
akarni, másrészt, mert, Gyöngyösbokréta 
csak egyetlen egy van: ez kizárólag annak 
az ünnepségnek á címe, ami Szent István 
napja körüli időszakban az ország főváro­
sában, Budapesten zajlik le. Minden más 
ünnepség, bemutató, még ha szabályos 
bokréták bevonásával folyik is le, lehet a 
bokrétával fémjelzett ünnepség, de neun 
gyöngyösbokréta. Például: „Magyar Pün­
kösd Vácott. . . Az Országos Magyar Bok­
réta Szövetség 8 bokrétja .részvételével“, 
stb.

Valamint — á*",.bokréta“, a belügyin'ni sz- 
terileg jóváhagyott ailapszabályok szerint, 
helyi egyesületeink címe. De, hogy a bok­
réta „régi magyar fogalom“ és csokrot je­
lent? Az igaz. De emberi csoportokra vo­
natkoztatva a szövetség volt bátor ezt az 
így szimbolikus címet lefoglalni: idejében 
ugyebár! Gyöngyösbokrétát is viseltek a 
legények a — kalapjuk mellett. És mint 
különleges értékű bemutat ó-sorozat, sőt 
ünnepség — címe mégis, biztosan még a 
szerzői jog szerint sem — csákiszaílmája,
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BŐKRE TÁS H ÍREK1 >:■ ha шаг a Tanító úr , tényleg —.• nem 
érzi az ilyesmit, legalább á 53.90B—1934.
VI. szánni kultusz,miniszteri rendeletet tu­
domásul vehette volna. Amely így szól: 
„Felhívom Címedet, közölje a rendelkezése 
alatt álló iskolák és intézetek . tanszemély­
zetével. hogy aki a népművészetek ápolá­
sának és újravirágoztáfásának munkájában 
részt kíván venni, ezt csak a Magyar Bok­
réta Szövetség elvei és munkaterve szerint 
tegye és mielőtt népművészeti értelei dien 
népi csoportot megszervez, vagy ilyennel 
szerepelni óhajt, forduljon szakszerű tájé­
koztatásért és útmutatásért a Magyar Bok­
réta Szövetség elnökségéihez.“

S megint visszacsapva * „Gyöngyös 
Imkrétára4 — van egy belügyminiszteri 
rendelet is A 178.137—1935. Ü. M. számot 
viseli és többek közt a következüket 
mondja: „a Gyöngyös bokréta elnevezéssel 
megindult országos mozgalom célja az, 
hogy a magyar népies előadó művészet kü­
lönleges sajátosságait, jellegzetes vonásait 
és hagyományait eredetiségükben megőriz­
ze és azokat mint a belföldön, mint a kül­
lőiden ismertté tegye. Ennek a mozgalom­
nak vezetője a Magyar bokréta Szövetség, 
amely a vallás és.. közoktatásügyi miniszter 
irányítása és felügyelem mellett fejti ki 
közérdekű működését, minden űzeti szem­
pont kizárásával, tisztán a magyar nemzeti 
kultúra szolgálatának jegyében. Ezt az 
országos érdekű mozgalmat támogatni min­
den hatóságnak köv -1 essége, de kötelessége 
az is. hogy megvédje azt más, arra nem hi­
vat ott egyéneknek. vagy társaságoknak 
minden olyan eljárású.ól. amely a Győn- 
gyösbökréta elnevezést jogosulatlanul akar­
ja kisajátítani és g.yiimolesöztemid• stb. Ez 
a rendelet pedig büntető szankciót is tar- 
tamaz, kétszáz pengőig terjedő pénzbünte­
tést helyez kilátásba.

Nos, jó, dehogy is nagy ügy, ha egyszer 
volt, hol nem volt, volt Keszthelyen is — 
és ttalán még itt-ott községekben — egy 
kis álbokrétázás ál gyöngyösbokrétázás, 
amit egyszer, vagy többször — a szentgá- 
loskéri tanító is szilsségesnek látott „meg­
rendezni“.

De igenis ügy, ha népneveléssel !оglatko­
zok nem tudják, hogy mi — akár .csak-1 
szellemi értelemben rs — az enyém, tied, 
övé közti különbség, ha képtelenek világ- 
viszonylatban már tisztelt .vneyar enéke­
ket — tisztelni, végül ha Egyáltalán eszünk­
be jut miniszteri rendeleteket — sutba 
vágni.

Vagy „csak“ — felülbírálta azokat? 
így bírál felül más kultuszminiszteri 1 ren­
delet eket is? Őszinte részvétünk, ha a le­
gyeimet illetőleg így ad példát a tanító úr 
a gyerekeknek, meg a leventéknek.

A bokrétás híreket
»kérjük azonnal: a karácsonyi szám ré­

szére. amely különben nagyobb terje­
delemben és — úgy gondoljuk — igen 
érdekes tartalommal jelenik meg.

Zilaliy Dezső igazgató nyugalomba 
ment, Nyolc esztendőn át látta már ven­
dégül Budapest Székesfőváros a Gyöngyös- 
bokrétát. Azt a rendkívül nagy munkát 
pedig, amit ennek a Vendéglátásnak az ad­
minisztratív előkészítése, lebonyolítása je­
lent, ez alatt az idő alatt mindig a Székes­
főváros Idegenforgalmi Hivatala végezte, 
élén Zilahi] Dezső igazgatóval. Manapság 
—- mint ismeretes — már ezeregynehány- 
száz bokrétás vesz részt a Széni István 
napja körüli időben lezajló ünnepség-soro­
zatban és két-három naponként cserélőd­
nek a Székesfőváros bokrétás vendégei, bi­
zony. végtelen gond, hogy a nagy jő vés- 1ч 
menés lehetőleg fennakadás nélkül bonyo­
lódjék le és hogy a vendégek mennél job­
ban érezzék magukat a fővárosban. És Zi­
lahi] Dezsőnek mindig különleges öröme 
tellett ebben a nagy munkában, gondban, 
mert a Gyöngyös bokréta külön is szív­
ügye volt. Most nyugdíjba, ment a kitűnő 
igazgató és а bokrétás ügy nagyon jó ba­
rátja. Utóda, méltó a kitűnő elődhöz: dr, 
Markos Béla, aki Zilahi) Dezső -mellett he­
lyettes igazgató volt és — épp úgy nagyon 
igaz barátunk. Züahy Dezsőtől természete­
sen mégsem búcsúzunk el. A velünk való 
bajlódást elengedjük neki — élvezze a jól 
megérdemelt nyugalmat т— arról azonban 
nem mondunk le, hogy a Gyöngyösbokréta 
minden új bemutatóját épp úgy végig néz­
ze. mint eddig, tapsolva és az — örömtől 
könnyezve.

Lapunkat továbbra is engedélyezték,
Az 1938. évi XVIII, te, 9. §-a, illetve folyó 
évi 4950, M, E. számú rendedet 8. §-a
alapján az időszaki lapok, december hó 
31. napja után csak akkor jelenhetnek 
meg. ha további megjelenésüket ,a m, kin 
miniszterelnök engedélyezi. Ez alapon -sza­
bályszerűen előterjesztett, kérelmünkre ' ér­
kezett le a Miniszterelnökség f. é. 20,811— 
1938, M, E. számú okirata, melynek értel­
mében engedélyt nyertünk arra, hogy a 
Bokréta sok Lapját továbbra is megjelen­
tessük.

Népművészei derűje e. film elkészült 
Irtunk már arról, hogy augusztusban a 

Magyar Filmiroda megkedte —- Pauli ni 
Béla rendezésében — a Magyar Népművé­
szet derűje cinül film forgatását, A tervek 
szeHnt a film javarészének a Gyöngyös-

bokréta ideje alatt kelleit volna elkészülni.
A filmiroda udvarán „falusi udvarok“ ké­
szültek. meg „szobák“ — utóbbiak felélt 
ugyan nem volt padlás: minek if о fiáig 
úgyse fofografáíuiik — míg u külső felvé­
teleket. az „Epresben11, más „ilyen csak­
ugyan kedves helyeken kelleti, volttá meg­
csinálni. Ez volt a terv. de az Örökös eső­
zés,— elmosta a tervet s a negyedé ké- 

• szülhetett el. A tizenkét napra tervezeti 
„forgatási11 időt bizony meg kellett bősz- 
szabbítanl vagy — harminchat ' nappal, a 
film húsz-harminc métereiért külön-kiilün 
elmenni a helyiségekbe. Ami azonban vég­
eredményben nagyon „jót tett“ a filmnek, 
mert például mégis csak az a jó udvar, 
amit egypár száz igazi udvarból lehet ki­
választani stb. A film elkészült és úgy lát­
szik jó: kedves és érdekes. ,i

A Bokréta Szövetség zártkörű kiállítá­
sa, Az Országos Magyar Bokréta Szö­
vetség karácsonyi kiállítása, amit a szö­
vetség kifejezetten pártoló tagjai részé, c 
rendszeresített és ennek. mégfe|előep zár - 
körű, az idén három napomat tart — de­
cember 14. 15. lő-áii, — a szövetség
Szentkirályi-u- 49. szám alatti helyiségeiben. 
A megadott napokon a pártoló tagok dél­
előtt. 10 és 1 óra. délután 3 és 6 óra között 
tekinthetik meg a kiállítást, hogy " az év 
közben és részletekben befizetett tagdíjaik 
fejében az alapszabályok értelmében nekik 
járó tárgyakat kiválasszák, A pártoló ta­
gok vallóban — magukat is pártolják, hisz 
a szövetség védjegye a tárgyak eredetisé­
géért, de azért is szavatol, hogy ami a 
szövetségtől kikerül, az népművészeti érte­
lemben tökéletes, valamint, a szövetség a 
pártoló tagoknak — önköltségi áron adja 
tovább a tárgyakat.

BOKRÉTÁS LAKODALMAK

Úszódon:
Kopasz Böske bokrétás leányt Kocsis 

Gábor dunaszentbenedeki legény veszi fele­
ségül.

Boldogon:
Dudás János, a bokréta tagja, november 

7-én vezette oltárhoz Lukács Júlia bokrétás 
leányt. Az esküvőn a boldog! bokréta tes­
tületileg vett. részt.

Mikóházán:
November 12-én kötöttek házasságot. 

Henczel Mariska és Szántó Ernő -bokrétá­
sok, " '



4 BOKRÉTASOK LAPJA

fl Bokréta Szövetség a kassai bevonuláson
Ama napokban, amikor Kassa láza­

san készült arra, hogy vitéz nagybá­
nyai Hort h у Miklós kormányzó a 
Kassa felé irányított csapatok élén 
oda bevonul- a miniszterelnökség ré­
széről Bárciházi Bárezy István állam­
titkár felszólította az Országos Magyar 
Bokréta Szövetséget, hogy képviseltes 
se magát a bevonuláson. Arra nem 
volt mód, hogy a szövetség egész csa­

pat bokrétás Kassára való utazására 
gondoljon, ezért meg kellett elégedni 
azzal, hogy csak egynéhány párt - hív­
jon meg egyes bokrétáiból: az ország 
egyes vidékeiről mintegy 30 bok­
rétás jött fel Budapestre, míg ugyan­
annyit már Miskolc felé vettek fel az 
autók.

A küldöttség — ha nem is volt nagy . 
— természetesen mégis kitűnő formát

mutatott. Amikor Kassán a bokrétá­
tok megkezdték felvonulni, az utcán 
elhelyezkedett tömegek fergeteges él­
jenzésben, tapsban törtek ki és kedve­
sen kiáltották;

— Itt vannak a magyarok, éljen!

S többnyire rögtön tudták, hogy 
ezek bokrétások.

Emmánn íeQen
Irta: Szilárd János

Minden gazdaembernek, aki érti a dolgát s aki nem 
bízza a földek és az állatok sorsát a vak véletlenre, hanem 
nyitott szemmel jár a világban és a porta körül ésszel 
tölti be hivatását, igen. minden gondos és okos gazda­
embernek tudni kell. hogy a tejhozam egyenes arányban 
áll a tehén farkával Mennél hosszabb egy tehénnek a 
farka, annál több tejet, ad. mennél rövidebb. annál keve­
sebbet és ha egészen rövid, akkor semmit.

Hogy mindjárt be is bizonyítsuk: Fülke Szabónak, 
ott fent Nógrádiam, volt egy tehénkéje, a Bimbó. Csurgóit 
belőle a tej. mint a májusi záporeső. de volt is olyan mén­
kűhosszú farka, hogy még az istálló gerendáin sem ülhet­
ték tőle a legyek biztonságban. És Ez volt a veszte, mert 
a háta illegett állott a szecskavágógép és Fülke Szabó 
egyszer a kukoricák zárral együtt beletömte a télién farkát 
is a gépbe. Ekkor aztán a szalámira vágott kis farkáv ti 
úgy elapadt a teje szegény Bimbónak, hogy hiába huzigál­
ták a tőgyit. nem jött abból egy árva csöpp fejecske se.

El köllötl adni. Potom pénzért.
A losonci vásáron próbált szerencsét Für ke Szabó i 

kurtáfarkú tehénkével, még pedig, ismeretlen, elszomorító 
eredménnyel.

Tehenet vásárra vinni farok nélkül, ugyebár, körül­
belül annyit jelent, mint egy marék töpörtőre vendégsere­
get hívni, ennek okából Fürke Szabó úgy vonult bé a lo­
sonci vásárra, hogy szűrét szemérmet,esen ráborította a 
tehenke farkára.

—- Csípik a legyek ... —- mondta, midőn a vásár­
téren érdeklődtek nála. hogy a boci miért jár ruhában.

Hanem hát a kánikulai nagybolond forr óságban csak­
ugyan csíptek a legyek, az egyik például berepült a szűr 
alá és a kurtafarkú tehénkét a legcsiklmlósabb fertályán 
kezdte csípni, mire kénytelen volt a két hátsó lábával 
belerúgni a világűrbe és á szűr a faráról ráesett a szarvá­
ra . . .

Le volt leplezve . . . A tehén is, meg Fürke Szabó is.
És jöttek azok a gyalázatos marhakupecek. Jöttek, 

mint a dögre a varjak és károgtak.
— De szép farka van! ... — mondta az egyik. — 

Miért nem hozott maga ide mindjárt egy házinyulat?! . . .
— Mondja, maga! ... — mondta a másik"1. — Ennek 

a tehénnek az apja kecskebak? . . .
— Aztán mennyit kér ezért a bolondságért? —- kér­

dezte a harmadik.
— Kétszázat! ... — szólt komoran Szabó.
.— Tuggya mit? — mondta a negyedik. — En adok 

magának ezret érte! De várok, ameddig eső lesz, aztán

megnől a farka! . . .
Rajta kacagott már az egész vásár. . .
El kellett adni a tehenet, potom ötven koronáért.
Aztán menekülni . . . menekülni ... és kullogni 

haza a — veszett fejsze nyelével. . .
Hát aztán elmúlt egy év és temérdek vesződ ség árán 

összegyűlt az új tehenke ára. Összegyűlt és Fürke Szabó 
keblébe rejtette a duzzadt bugyillárist és indult a losonci 
vásárba. És amikor esti harangszó idején az új tehénkével 
visszaérkezett, úgy ragyogott az arca a büszkeségtől, hogy 
még lámpát se kellett gyújtani az istállóban.

Csuda egy tehén veit, annyi bizonyos! Mintha csak 
az idestestvére lett volna Bimbónak, akinek a farkát bele­
tömte a szecska vágó gépbe, ka j laszar vú. köpcös, vidám kis 
tehenke, a farka pedig? Ilyen gyönyörűséges tehénfarkat 
még nem látott a világ: majd a földön húzta maga után. . .

— Emmán télién! ... — mondta boldogan az asz- 
szonv. :—. Ekkora farokval! Oszt sokba vót-e?

— Na, nem éppen . . .
— Mégis? . . .
— Kétszázötven!
— Hát igazán nem sok. Ekkora far ok val . . .
És azon az éjszakán Fürke Szabóék csudálatos dol­

gokat láttak álmukban. Egy patakot láttak, amelyben víz 
helyett illatos, langyos fejecske folydogált és nem fenn a 
hegyen, az erdőben fakadt, hanem itt lenn. a lmsszúfarkú 
tehenke tőgye alatt, az istállóban és nem fülemülék, meg 
pintyőkék csattogtak a partján, hanem szép. lmsszúfarkú 
borjucskák ültek a fákon és azok daloltak . . .

Hajnalban az asszony vette a sajtárt és futott ki az 
istállóba ... De alig, hogy kiment, jött vissza . . .

— Aptvuk! Nem attú vette kend ezt a tehenet, aki­
nek a Bimbót elatta? . . .

— De attú . . . ■— mondta Szabó s valami szörnyű 
balsejtelemtől szíven sújtva, felült az ágyban.

— Mindnyán gond ót am ... — fakadt ríva az asz- 
szony és meglobogtatott egv tehénfarkat a levegőben. — 
Ehim-e! Fene a kend buta fejibe! Megvette a régi tehenet 
új far ok val! . . .

És szegény Fülke Szabót ennek a nagy szégyennek a 
tetejébe még le is csukták hat hónapra a gyarmati töm­
pébe, minthogy egyik kezében a tehénfrokkal s a másik­
ban a fejszével tüstént az illető marhakupec keresésére 
indult és — szerencsésen meg is találta . . .

Felelős szerkesztő és felelős kiadó:
PAULINI BÉLA.
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Bpest, VIII., Szentkirályi-utca 41). Telefon: 140—544.
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